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A napokban egy ismerősöm fa 
akart a szomszéd községbe szállítani* 
A fuvaros 6—8 inni fa elszállításáért-
400 koronát követelt. Az alkunál je-
len voltam, és sokaítam a követelést 
A fuvaros azzal indokolta, hogy drága 
a takarmány, nagy a kovács- és bog-
nár-kontó és utóvégre mindenki drága, 
hát miért legyen épen ő olcsó. 

Ezek a tények hűségesen jellem-
zik a mai viszonyokat, a mai gondol-
kodás t . 

Mindenki jajgat a drágaság miatt 
de senki sem iparkodik kevesebb költ-
séggel termelni; a termelést olcsóbbá 
tenni; az árakat leszállítani; az áru-
uzsorát és a iáncolást megakadályozni 
és az árdrágítót feljelenteni, hanem 
mindenki enged a zsarolásnak, leatlja 
a pénzét, mint a* birka a gyapjúját és 
drágít, ha van mit. 

Nagy a napszám, drága az eke-
vas, óriási az iparos-számla, tízszeres 
az adó, mindenfelé adakozni kell, — 
nem baj — a termelő fizet mindent 
vakon és szó nélkül, mert végeredmé-
nyében annak a szegény fogyasztónak 
kell mindent megfizetni, Szatócs mód-
jára ugyanezt teszi az államkormány-
zat. A régi adót megtizsserezi, töme-
gesen termeli az uj adókat és illeté-
keket, emeli a posta- és vssuti tarifát, 
a rekvirált gabonaárát és sok egyebet. 
Állam, patronizált áruforgalmi szerveze-
tek, szövetkezetek, állami részvényüze-
mek, magánosok, termelők, kereskedők, 
iparosok, mind csak drágítanak, — 
sőt azok a fogyasztók is, akik minden 
áron vásárolnak, 

A- folytonos áremelkedésekkel, 
árdrágításokkal pedig mi magunk ront-
juk pénzünk vásárló erejét, pénzünk 
értékét, a valutánkat és magunk c s i -
náljuk a pénzdevalvációt. 

Ezért kell pusztulnunk. Előbb a 
középosztálybelieknek, különösen a 
tisztviselőknek, uíánnuk a munkásság-
nak, ezeket követik a többiek és mind-
nyájával az egész ország. 

A maximálás, rekvirálás, törvé-
nyek, rendeletek, hatósági intézkedé-

sek eddig eredményre nem vezettek. 
Papiroson minden nagyon szépen van 
megírva, de mit sem használ, mert 
mindenki munka nélkül másnak rom-
ján milliomos akar lenni, minden nap 
uj milliókat akar szerezni. Milliókat, a 
melyeket a telhetetlenség ismét fillé-
rekké sorvaszt. 

Ezt a destruktív folyamatot egy-
kedvűen, fásultan, tehetetlenül, gyáván, 
valóságos keleti fanatizmussal nézzük, 
mert azt mondják : nem lehet a pusz-
títást megakadályozni, a háborúval jár, 
az egyes ember mit sem tehet. Ké-
nyelmes indokolás, de nem igaz. A 
mentés, anyagi helyzetünk javulása 
csak az egyes ember, a magunk tisz-
tességén, akaratán mulilc. Hiszen a 
vízcsepp kivájja követ,- sok víz-
csepp pedig sziklákat repeszt A hó-
pehelyből lesz a lavina, amely ős-
erdőket tarol le. 

. Csak akarni kell tudni. Gondol-
jon mindenki arra, hogy a maga létét 
biztosítja, ha embertársainak megélhe-
tését segíti elő, könnyíti. 

A haza és az önfentartás érdeké-
ben kötelessége minden embernek a 
megindult destruktív folyamatot, ott a 
hol tudja, ugy, a hogy tudja meg-
akasztani, dolgozni, kevés költséggel 
nagy értékeket termelni, termeivényét 
olcsón a fogyasztóhoz juttatni és az 
árdrágítást megakadályozni. 

Az árdrágítás a termelési kölsé-
geket apasztja, az olcsó termelés pe-
dig olcsó kenyeret jelent. 

Ha tehát az én említett ismerő-
söm a fa elszállításáért követelt 400 
koronát megadná, meg kell vizsgálnia 
a követelés indokoltságát és ha az 
nem volna indokolt, a fuvarost fel kell 
jelenteni az illetékes kir. járásbíróság-
nál, amely a zsaroló ellen az 1920. 
évi XV, t.-c. értelmében eljár és azt 
meg is bünteti. 

Ez ugyan kellemetlen és fáradt-
ságos eljárás, de közérdekű és csak 
ugy lehet a végpusztulásunkat elhárí-
tani, a viszonyokat javítani. 

A fuvaros megbüntetésével azon-

ban a feladatot még nem találom 
megoldva, szükséges volna pél-
dául a fuvaro's kovács-számláját 
is hivatalból felülvizsgálni és az illető 
kovácsmester a vas, szén és a többi 
nyersanysg drágaságával vagy a be-
szerzés nehézségével igazolná a fel-
számítást, akkor bizony * az állam, a 
közélet, a társadalom köteles gondos-
kodni arról, hogy mindazok a nyers-
anyagok és munkák, amelyek a ter-
meléshez, különösen pedig a kenyér-
mag termeléséhez szükségesek, ren-
delkezésre álljanak és minél olcsóbban 
megszerezhetők legyenek, hogy a ter-
melési költségekhez mérten a buza ára 
mérsékelten legyen megállapítható és 
fogyasztó minél olcsóbban kaphassa 
meg a mindennapi kenyeret. 

A viszonyok javulására nyújthat 
különben némi reménysugárt a vesz-
p x m m e g y e i gazdáknak legutóbb meg-
indított dicséretes mozgalma a gabo-
naárak leszállítására, amit az OMGE 
egyik közgyűlésén, mint termelő, ma-
gam is kívántam azzal, hogy viszont 
a kormány gondoskodjék arról, hogy 
a termeléshez szükséges anyagok szin-
tén, olcsón megszerezhetők legyenek. 

A fentiekben a fuvaros számlái 
közül éppen a kovács mesterét csak 
azért ragadtam ki, mert egy tudomá-
somra jutott másik esetben a kovács-
mester egy kocsi négy kerekének ráf-
húzásáért, amelyért a niult évben 28 
koronát számítottak, 1600 koronát 
számítottak fel, noha ahhoz csak sze-
get és szenet adott. A bírói eljárás 
ellene folyamatba is tétetett. 

Almád? Géza, 
m. kir. udvari tanácsos. 
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„Romania ffiw a cgöd elöfó, 

Balkáni állapotok, korrupció és züllés az 
egész vonalon* — Nagy haderő Besszar«bla 
határán. — Jonesou tárgyalni szeretne. — 

Székelyekkel akarják védeni Romániát. 

„Romanie Mare" (Nagyromáíiia) 
dolga még akkor is rosszul állana, 
ha ez a mesterségesen felfujt állam-
monstrum minta civilizációval rendel-
kező ^anyaországa" pompás administ-
rációjára támaszkodhatnék, mert a le-
hetetlent — a széthúzó részek Össze-
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tartását - • még akkor sem valósíthat-
ná meg. A .„.királyságbeli Románia*' 
sohasem volt mintabeli állani. A leg-
sötétebb Btflkán volt, baksis-rendszer-
rel, sovinizmustól részeg intelligenciád 
val, fél állati sorban élő parasztsággal, 
mérhetetlen korrupcióval és semmi, 
vagy annáí k kevesebb kuIturávaL Ez 
a ^királyság-' a háború demoralizáció-
jával terhelten vállalta az antant keleti 
expoziturájának szerepét s a romá-
nokban szerelmes antant hatalmak ész 
nélkül teljesítették mindazt, amit vala-
ha ez a parvanü Balkán-hatalom köve-
telt. Az eredmény ? Nos — a teljes 
csőd, a belső anarkia, amit nem mi 
„elfogult" magyarok állapítunk meg, 
hanem a román szövetkezett ellenzék, 
amely elrémitően sötét képet fest en-
nek a minden oldalról düledező monst-
rumnak rothadt- belső állapotáról. Az 
a szegénységi bizonyítvány, amelyei a 
román szövetkezeti;, ellenzék kiállítóit, 
tulajdonképp az antant bizonyítványa: 
„ezt csináltátok, ezt akartátok, ezzel 
szégyeniMtétek meg Európát ti!" A 
kép sötét hátteréhez aztán hozzátarto-
zik „Romanía Maré" fenyegetett hely-
zete a bolsevik] orosz front felöl, A 
rcmán állam mélységes hallgatásba 
burkolódzik, de a katonaszál litó vo-
natok kattognak a rnóg forgalomba 
levő vonalakon s hogy teljes legyen 
a román állam csődjének képe, a mi 
véreinkkei, az erőszakkal besorozott 
székelyekkel akarják a besszarábiai 
v eszed el m et el hári tan i „ 

Jellemző a helyzet feszültségére1 

hogy az a szakadék, amit az erdélyi 
és bukaresti román vezető politikusok 
között eddig elleplezni sikerült, most 
már áthidalhatatlanná vált. Azok az 
erdélyi vezető román politikusok, a 
kik a hírhedt gyulafehérvári hazaáruló 
nyilatkozattal megvalósították az el-
szakadást, csalódottan látják, hogy re-
ményeik nem váltak be; nemcsak hogy 
Románia politikai életének irányítása 
siklott ki kezeik közül, de már Erdély 
fontosabb pozícióiban sem ök ülnek 
és nem ők az urak többé, A buka-
resti kamarában a szövetkezett ellen-
zék deklarációt olvasott fel és ez 
nyíltan rámutat arra, hogy a gyula-
fehérvári határozat teljesítésével adós 
maradt a nagyromán állami polttika, 
az erdéiyi nacionalista pártot. teljesen 
leszorították s a vezetőállásokban 
Magyarország egykori hivei ülnek. 
Ez a« alaphangja a deklarációnak, a 
mely egyébként egész szélességében 
feltárja az ország beisö életében pusz-
tító korrupciót, A katonaság pártos 
magatartásán kívül különösen hang-
súlyozza a jogrend teljes hiányát. A 
közhivatalokban dul a baksis-rend-
szer, a? igazságot ás jogot pénzért 
mérik, a pénzügy rokamosan halad a 
csőd felé, az ország gazdasági hely-
zetét a vBsutak teljes lerongyolódása 
jellemzi. A szállítás a megvesztege-
tésre váró tisztviselőktől önkényétől 
függ és meg is akadt A koronával 
való üzérkedés szabadon folyik s a 
közállapotok a Magyarországtól elvett 

területeken a teljes iezíillés stádiumá-
ban vannak. Az iskolák be vannak 
zárva, a tanítók Románia^szerte fizetés 
nélkül vannak hónapok óta. A ször-
nyű nyomorúság, korrupció és anar-
kia a törvényellenes kormányzat kö-
vetkezménye s e miaft az ellenzék 

' éles harcot jelenteit be a deklarációbán. 
Az erdélyi viszonyokkal ismerős 

bécsi forrás hangsúlyozza, hogy Ro-
mánia képtelen a vasúti forgalom 
lebonyolítására, noha óriási anyagot 
és kocsiparkot vett el Magyarország-
tól. Mindössze néhány száz iokomo-
tivot tud üzembe tartani s a forgal-
mat teljesen leköti a katonaszállitás, 
ami sok áldozattal jár, mert a züllött 
viszonyok között az összeütközések 
mindennapiak. 

A románok a székelyeket is a 
besszarábiai front felé szállítják, ezek 
azonban csaknem kivétel nélkül meg-
szöknek. 

Az orosz hadsereg gyülekezése. 
A Dnyeszter környékén az orosz 

vörös hadsereg 14, 27, 41 és 49. 
számú gyaloghadosztaíya, nagyszámú 
lovasság és nehéz tüzérség helyezke-
dett ei. Birzulba páncélos vonatok 
érkeztek, amelyek azután Ribinc és 
Tiraszpol felé indultak el. A Taras-
csaszki-íéle hadosztály Duboszav kö-
rül foglalt állást, amely helység 60 
kilométernyire van Kisinevíől. 

Jonescu jegyzéke az orosz szovjethoz. 
Take jonescu külügyminiszter az 

orosz kormányhoz jegyzéket intézett, 
amelyben a végleges tárgyalások elő-
készítésére előzetes megbeszélést ja-
vasol. Hangoztatja a jegyzékben, hogy 
a román kormány ezentúl is azon az 
állásponton van, hogy más állam 
ügyeibe nem szabad beavatkozni. 

Románia súlyos helyzetben 
Románia nehé£ helyzetben van 

és a bukaresti kormány ugyanakkor, 
midőn Besszarábia ügyében tárgyalás-
ba bocsátkozik az orosz szovjettel, a 
a védelmi intézkedéseket is megteszi. 
Most még nyilvánvalóbb, hogy Jonescu 
külügyminiszter miért javasolta â  nép-
szövetség genfi kongresszusán egy 
40000 főnyi nemzetközi hadsereg szer-
vezését — az örmények támogatására. 
Egy ilyen hadseregnek kitűnő hasznát 
vehette volna Románia orosz támadás 
esetén A, nagyhatalmak között azon-
ban Jonescu indítványa süket fülekre 
talált. Ebből Bukarestben levonhatták 
a konzekvenciát, hogy az antant nem 
hajlandó — mert képtelen reá — 
Romániát fegyveres expedícióval támo-
gatni az oroszok ellen. Az orosz-
román kérdést a két félnek magának 
kell megoldani. Vagy diplomáciai tár-
gyalással vagy fegyverre!. Hogy a 
moszkvai kormány mily alapon bo-
csátkozik a tárgyalásokba, még nem 
tudni, de föltételezhető, hogy Bessza-
rábiának Románia által véghezvitt ön* 
kényes annexióját nem hajlandó elis-
merni, Ez a pont az, melyben Buka-
restnek engedni, vagymiatta küzdenie 
kell. 

A gabona $ ¿ a D a a f o r g a l -

ni ára sein * esnaSkedlie-
t i k a t u 
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— Az XJj Nemzedék tudósítójától. — 
Vezércikkben tiltakoztunk tegnap 

az ellen, hogy a gabona szabad for-
galmát mindaddig, amíg a tömeg el-
látása keliően nem lesz biztositható 
viszaállitsák* Félős ugyanis, hogy a 
gabona szabad forgalomban kialakuló 
árait a a nagy tömegek nem tudnák 
megfizetni. Érre vonatkozólag Mayeí* 
János földmivelésügyi államtitkár az 
„Uj Nemzedék" munkatársának ma a 
következőket mondotta: 

— A gabona szabad forgalma 
csak a jövő gazdasági évben lenne 
keresztülvihető. Mendenekelőtt az 1921 
évi 63. törvénycikket kell hatályon 
kivül helyezni, amely a közellátás biz-
tosítására a gabona lefoglalásának jo-
gát biztosította a közélelmezési mi-
niszternek. A békekötéstől számított 
félév letelte után a gazdasági korlá-
tozásoknak meg kell. szünniök és át 
kell térni a szabad forgalomra. Ez a 
termelés szempontjából is igen fontos, 
mert a mezőgazdaságra a szabadfor-
galom korlátozása a, jövőben már ka-
tasztrófái is lenne. 

De a jövő évben is csak 
akkor ál üt hatjuk vissza a 
szabadforgalmat, ha a termés 
viszonyok ezt megengedik. 
Ha a termésviszonyok olyanok, 

lennének, mint amilyeneknek a vetés 
szempontjából ma • állanak fenn, ak-
kor nem lehetne teljesen visszaállitan 
a szabadforgalmat, 

A gabona szabadforgalmi 
ára nem emeikedhetik korlát-
lanul, vagyis semmi esetre 
sem lehet olyan, hogy azt 

egyes osztályok el ne 
bírhatnák 

A kormány leghumánusabb szem-
pontok figyelembevételével fogja ezt 
a kérdést elintézni. 

1 2 t V e o f e l ü l i f i ú k 
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jó fizatésssl felvétetne,k a „Szarvasi 

Újság ' kiadóhivatalában. 
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Fagyasztott őszi búzával pótoljál 

H a t v a n i kleérlet; áll ©fii á-; ^.íláglimi 

A hatvani magnernesiíő állomás 
szenzációs felfedezése foglalkoztatja 
jelenleg Magyarország és a külföld 
fű Idesgazdáit A m ezőgazdaságban 
gyakori eset, hogy az őszi vetés az 
időjárás következtében annyira tönkre 
megy, hogy tavasszal uj vetéssel kell 
pótolni. Nálunk különösen a Tiszántúl 
szenved nagy károkat évről évre az 
őszi vetést. Az uj vetéshez megfelelő 
vetőmagra van szükség, amit eddig 
Németországból hozatott a földmive-
lésügyi kormány. Ez a mennyiség ter-
mészetesen nem fedezte a szükségle-
tet, tavaly például előfordult, hogy 
810 gazdálkodó folyamodott tavaszi 
vetőmagért s ebből mindössze 300-
íiak futotta, ily módon aztán több 
ezer holddal csökkent a bevetett bú-
zatermő föld, 

A hatvani magmentesitő állomás 
•amely már hosszú idő óta 'folytatott 
kísérletet olyan módszer feltalálására 
amellyel áz őszi búzát a tavaszival 
egyenlő erejű vetőmaggá sikerül át-
alakítani, most jelentős eredményt ért 
el ebbeni fáradozásában. Az általa 
fölfedezett korszakalkotó eljárás a kö-
vetkező: Az Őszi búzát télen vízbe 
áztatják, majd az ázott búzát fagyban 
szárítják. A szárítás után, mely nyolc-
tíz naptg tart, zsákokba rakják a ha-
zát s hűvös helyen tartva, kora ta-
vasszal elvetik. A kísérleti eredmény 
nagyszerű volt. A fagyasztott buza 
tavaszi vetése sokkal szebb lett, mint 
az eredeti tavaszi búzáé. 

Mayer János fölmivelesügyi ál-
lamtitkár megerősítette a fölfedezés 
kiváló fontosságát. Az államtitkár ki-
jelentette, hogy a hevesmegyei gazdák 
már a közeljövőben nagyabb földte-
Ttileten akarnak fagyasztott búzával 
kísérletezni, úgyszintén ezidén már az 
állami birtokokon is fagyasztott vető-
maggal fogják pótolni a tavaszi vetést. 
MMnaamnwi 
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is tudják már a régi polgárem-
berek, hogy valódi 

D i a.ti a - sösfaorszesz 
kenegetés kell a kifáradt testnek, 
mert a fájdalom magától ki nem 
á ll, ha nem teszünk ellene sem- f 
mit. Járnak is tömegesen vásá-

rolni valódi 
h <n fl'S tf-§ d 
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Gyártja: a Diana Kereskedelmi R.-T. 

Budapest V., Nádov-utca 39. sz. ... 

EKfilfiVfc Álig használt bőrfedeles 
fekete hintó Colling fél-

olajos tengellyel. Bővebbet a kiadó-
hivatalban. 3—4 
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— Dr. Bgan Imre föx&páa Bu-
d&pestesi . Dr. Egan Imre Békésvármegye 
főispánja e hó 6-án hivatalos ügyek intézé-
se végeit Budapestre utazott. Ott tartózkodása, 
a kormány több tagjánál, majd este a párt-
körben látogatásokat tett. Mindenütt mély 
óvációban részesítették a népszerű főispánt, 
főleg azért, mert a félreismerhetetlen ten-
dentiáju híresztelések, melyek állítólagos 
öngyilkossági kísérletére vonatkoztak, nem 
bizonitak valónak. a főispán szombaton 
indult vissza, s délután Szarvason: is idő-
zött, maid folytatta útját Gyulára, 
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Jgruisk v&sa O r o s z o r s z á g b a ? ! A magyar 
hadifoglyok hazaszállítása a bolsevizmus 
bukása után kezdődött meg és lankadatlan 
erővel folytatjuk mindaddig, amig valamen-
nyi katonánkat haza nem hoztuk. A mai 
napig körülbelül kétszázezer emberünk tért 
haza. A künnlevők számát nagyon nehéz 
megbecsülni, de hozzávetőleg hetven nyolc-
vanezerre tehetjük. 

m o n a tómu mrencislet, 
A hivatalos lap legutóbbi száma rendeletet 
közöl a2 egves adósok magánjogi kötelezett-
ségének teljesítésére engedett halasztás ide-
jének meghosszabbítása tárgyában. A ren-
delet szerint a pénzügyminiszter a kereske.-
delmi miniszterrel egyetértően indokolt eset-
ben halasztást engedélyezhet egyes adósok-
nak, meghatározott időtartamra, vagy több 
izben is meghosszabbítja a halasztást 

— J é a 4 o M f t y t e r m d t a * Budapest-
ről jelentik. Az idei dohánytermés, kiemelke-
dik az elmúlt évek eredménye mellett. A ter-
més főként minőség tekintetében elsőrendű. 
A minőség terén az idei termés egyenesen 
rokordot mutat fel. Cigaretta- és pipadohány 
anyaggal a jövedék bőven el van látva. Áll 
ez elsősorban a különlegességi cigarettado-
hányra, amelyből 3 évre elegendő készlet 
van. A szivaranyagot szolgáltatandó dohány-
nál már nem 'ilyen hedvező a helyzet. Itt 
importra szorulunk. A jövedék nem régiben 
722 bál Brazil és 532 bál Félix szivarbél 
anyagot importált Braziliából. Ehez a tétel-
hez igen előnyös áron jutottak mintegy 30 
százalékkal olcsóbban a világpiaci áralaku-
lásnál, Sikerült ugyanis a brazíliai termelők-
kel közvetlenül érintkezésbe -lépni és az 
ügyletet direkt, a közvetítő kereskedelem ki-
kapcsolásával kötötték meg. A magyar do-
hányjövedék különben már helyreállította 
külföldi összeköttetéseit Amsterdamban,, a 
mely a külföldi szivardohánypiac központja, 
két kiküldött működik, ezenkívül Hamburg-
ban, Brémában és Amerikában is van ügy-
nök, akiket a létrejött üzletek után javadal-
maznak. 

— . H e i m y i i ; kérés a b u g a o z i 
gjuly&a ? Kecskemétről jelentik: A városi 
költségvetés tárgyalásának során megállapí-
tották Kecskemét város bugaczi számadógu-
lyásának évi. járandóságát is. Jár a száma-
dógulyásnak minden jószág után 40 korona 
készpénz, fél kirogramm szalonna, tizenegy 
kilogramm rozs vagy buza és minden „nya-
raló" barom után J00 korona készpénz, 
Kecskemét gulyája több mint 500 darab jó-
szágból áll s a gulyás évi járandósága pénz-
értékben így megüti a kétszázezer koronát. 

— X s t s x t t i m í o l e l A szarvasi refor-
mátus híveknek h hu 10-án délután 3 óra-
kor az ev. ó-templomban Marjay Géza szent-
andrási ref. lelkész istentiszteletet tart. Dél-
után 4 órakor presbiteri és egyúttal egyházi 
gyűlés is lesz az ármentesitő társulat szék-
házában. 

v&áMi f o r g a l o m a A 
most érkezett szabadkai újságok hír-
adása szerint ott több napig tartó tár-
gyalások folytak a Máv. kiküldöttei és 
a szerbek között, A tárgyalások ered-
ménye az lett, hogy a rendes vasúti 
forgalom fölvételét febr. 1-én kezdik" 
meg. Közvetlen vonatok fognak köz-
lekedni Budapest—Szabadka, Buda-
p e s t - Z á g r á b Fiume,. Budapest—Mtt-
rakeresztur—Prágerhof; valamint Sze-
ged—Szabadka között, Január hó 1-től 
kezdve Szeged Szabadkán át bonyo-
lítják le a postaforgalmat, 

— A m a g y a r b o r o k b e v i t e l é t 
A u s z t r i á b a m e g t i l t o t t á k . Az osztrák 
kormány represszália gyanánt—azért, mert a 
magyar kormány a kereskedelmi megállapo-
dást nem hajlandó ratifikálni — elrendelte, 
hogy magyar borokat Ausztriába januáréi-
tól kezdődöleg csak beviteli engedéllyel sza-
bad importálni, 

— Felkelés a* csehek e l len. 
December 25.ére virradó éjázakán az Erdős-
Kárpátokban nemzeti jelkelés támadt a cse-
Jiek elleR. A felkelők-több helyen a cseh 
hatóságok elkergetése után a zsidók ellen 
fordultak. 

— A*, o l á h o k k i u t a s í t j á k & fea-
vo&tti&i sisin ¿¿karó ^ a - g j a r ujo.ixco-' 
k a i A románok által megszállt magyar te-
rületén a bevonulni nem akaró magyar újon-
cokat, ha bizonyítják, hogy inkább kivándo-
rolnak, mintsem a romáei[ hadseregben 
szolgáljanak, fölmentik a katonai szogálaí 
alól és a határra toloncolják. Ez a kitolon-
colás örök időkre szól s igy az illető nem 
terhét többé vissaa falujába, 

— H á t k ö z s é g b e t e l e p í t i k a 
m e n e k ü l t s z é k e l y e k e t * Kovács József 
dr., debreceni gazdasági akadémiai tanár 
tervezetet nyújtott be az Erdélyi Alagyar 
Székely Szövetség közgazdasági szakosztá-
lyához, amelybén a hontalánná vált széke-
lyek letelepítésére dolgozott ki megoldást. 
Tizenötezer székely él Csonkamagyarorszá-
gon, ezeket „széku-eik szerint hat község-
ben kel lene letelepíteni a keleti demarká-
ciós vonalmenti vármegyécen. A férfiak ha-
tarőrszolgálatot teljesítenének s falvaik au-
tonóm hatáskörrel lennének fekuháva. A 
Magyar Székely Szövetség a térvezetet elfo-
gadta. 

— Az Akarat áö f8l:dbifftok?e-
form, Az "Akarat,, magyarmunkások be-
szerző és lakásépítő szövetkezete országszer-
te azzal áz Ígérettel toborozza a tagokat, 
hogy tagjainak házhelyet és földet fog 
szerezni s 18 évi letörlesztés ellenében la-
kóházat fog építeni. Mivel a szövetkezetnek 
ilyen irányú akcióját egyesek aföldbirtokra* 
formmal hozhatják tévesen kapcsolatba, a 
földmivelés ügyi miniszter közlés végett 
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rendeletben hívja fel a törvényhatóságokat, Előtte. esíe : 

liofív anevezett szövetkezet magánjellegű röt földomlás léiig'betemeUe, A zárdafőnök 
teleti .vállalat s igy a hivatalos eljárás tár- tehát a temetőbe küldte a barátot, hogy jo 
gyát képező ügyekbe semminemű beavatko- karba helyezze ismét a beomlott sírt. 

A barát barna, magas ós sovány alak 
volt, arcának és kezeinek halvány bronc a 
színük, fekete szemei szelíd kifejezésüek, az 
ásót nagy könnyedséggel kezelte és magá-

zási joga a földbirtokreform pártatlan és 
igazságos keresztülvitelét a kormány a le-
gelső közérdekű feladatnak tartja. 

- Pceebyter i gfyülö». ^ A szarvasi ^ . m o s 0 , tt m M h a v a i a m i s z é p á 

ág. h. ev..keresztyén egykazközseg tanácsa k é d v o n u l n á n a k e , lelke előtt, 
folyó hó 14-én (pénteken) d. e. fél 10 órá- m ^ ^ n m ^ a ^ 
tói az egyházközség tanácstermében tanacs- ^ c s a k i s i s t e n n e i és az állatokkal 

szabad beszélniök), ajki nem ejtettek ki más 
mondást, mint azt, amely a trappista-zárda 
barátainak meg van engedve. 

ülést tart. 
— Hirdetmény. A békés-arad vár-

megyei katonai parancsnokság 2426/kát. 1920. 
számú rendeletére a magyar hadtörténelmi jellegű szóból áll az egúsz és csakis az ur-
levéltár és muzeurn tervbe vette a világhá- vacsora misztikus gyönyörében súgják egy-
borúnak a magyar nemzet szempontjából fülébe : 
.egyik legkiválóbb fegyvertényét, a limanovai „Testéi meg kell halni ! ' 
csata megörökítését Ez okból felhívom a Tápláléka fekete kenyérből, gyökerek-
járás területén tartózkodó azon egyéneket, a 5 ö i ¿ s vjzből állott, napkeltétől napnyugtáig 
kik az említett csatában részt vettek, hogy a m ezőn dolgozott és egészen felöltözve 
a fegyvertényben való részvétüket ugy saját a |u(jt a csipasz földön az éjnek azon kevés 
személyükre, mint alárendeltjeikre nézve, óráján át, mely nem volt az imádságnak 
foglalják írásba és ezt esetleges fényképfel- n ak szentelve. 
vételek csatolása mellett bocsájsák rendel- A zárda, melynek tagja volt, a Netro-
kezésre. Höffer alezredes, nyilvántartó tiszt Dame de Mönísegur-En-Bearn nevet viselte 

J>r. Sinjci) B^ia egyetemes kilátással birt egy olyan vidékre, amelyet 
orvos rendelését 11. kerület , Csúcs- tiszta vizű patakoktól átsóelt völgyek és ke-
utca 332. sz. alatt megkezdte. 
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— Movq Sz i ives ter mti n y ere-
m é n y e k . A Move Szilveszter esti sorshú-
záson kihúzott sorsjegyek közül a 678, 717, 
770, 944, 1057, 1296, 1428, 1559,1575,1848, 
1990 és 2457. számok tulajdonosai még nem 
vették át a nyeremény tárgyakat. Ha a nye-
remény tárgyak 8 nap alatt nem lesznek 
kiváltva, azok a Move tulajdonába mennek. 

— I s m e r e t t e r j e s z t ő e lőadásuk . Nagy Sándor könyvkereskedése, Nagy 
A helybeli ?Move közkívánatra Jövő héten tőzsde, Piaci bódé, Általános fogyasz-
kezdi meg általános ismereteket terjesztő tási szövetkezet, Vitális János vegyes 
soro^tos előadásait. Az előadások ingyene- kereskedése, Blaskó Jenő vegyes ke-
sek. Mindenki nemcsak egy szívesen látott , J j t f T t , . / , 
vendég, sőt kéretik a tisztelt közönség ne r e s k e d é s e > H o l u b I s t v a f l vegyes keres-
legyen ezen érdekfeszítő s a művelődést kedése, Baán Béla vegyes kereskedé-
előmozdító előadások iránf közömbös, hanem se, Községi fogyasztási - szövetkezet, 
látogassa ezeket minél gyakrabban és na- Pártkör. Tulok Jenő könyvkereskedése. 
gyobb számban, A első sorozatban előadást Véber István dohánytqzsdéie 
tart: Tömörkényi Dezső tanár kedden: Az " J ' 
ókori államok szervezete, történelme, kulturá- r 
ja. Mendöl Lajos tanár csütörtökön, dr. Bézy 
Elemér orvos, Fetzer József r. kath plébános 
csütörtökön. Az előadások minden kedden 
és csütörtökön 6 órai kezdettel a Move 
nagytermében tartatnak meg. Az egyes elő-
adásokra külön értesítések nem adatnak ku 
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asztalos és.temetkezési vállalkozó 

SZARVAS. 
"í, kcr. Deák Ferencz-ntca 87 sz 

A g r a i ) a d a i r ó z s a . 
Irta: Je&n R a m e a u 

(0 
Csendes szeptemberi napon egy fiatal 

trappista sírt ásott zárdájának temetőjében 
Ez volt az a névtelen sir, a melyen a zárda 
lakói sorban dolgoztak; a tátongó gödör 
melyben az Ur békéjében pihenni fog az, 
aki elsőnek hal meg közülök. 

' ]'"•'! TI I II — 

II. ker. 104. 
szám alatt 

rr 

m ű h e l y t n y i t o t t . Elvállal mindenféle la-

katos munkákat, úgyszintén házak villany 

_ felszerelését . és azok javítását. 2 - 6 
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rek hegycsúcsok képezték, de a zárdát a 
magas falaknak .egész öve vette körül, hogy 
a bennlakók minél kevesebbet lássanak a 
látóhatár szépségeiből. Mert egy buzgó 
trappista tekintete igazság szerint csakis 
rideg képeken pihenhet meg és csupán a 
szegénység, valamint a pusztaság látásában 
lelheti örömét. v 

FoH. köv. 

Félreértések és jóhiszemű té-
vedések elkerülése céljából ezúton 
értesítem igen tisztelt üzletfele-
imet, hogy miután a háború ki-
törése előtt az általam alapított 
Gottschlig Ágoston Részvénytár-
saság kötelékéből kiléptenm s a 
háborút végigküzdöttem, az édes-
atyám által 1865-ben X„ Füzér-

u. 30 alatt alapított eredeti 

Dietrich és Gottschlig 
likőr-, rum- és cognacgyárat, va-
lamint teanagykereskedést fenti 
helyen a mai kor igényeinek tel-
jesen megfelelően ismét műkö-
désbe hoztam, 

A Gottschlig Ágoston Rész-
vénytársasággal tehát s e m m i f é l e 
k ö z ö s s é g e m n i n c s e n és mi-
után az összes régi bevált recep-
tek birtokában vagyok, biztosit-
hatom nagyrabecsült régi vevő-
közönségemet, hogy ezentúl is a 
régi és legkiválóbb minőségű 
árút gyártom és hozom forga-
lomba. 

ügy régi mint uj vevőköröm 
pártfogását kérve 

kiváló tisztelettel 
lovag QottsoMlg Ágon tön 
a Diettfich é$ Ifofógcpg 

1 L F ö a l r - u t c a 38. t i , 

Dr. Flesek»féle 
j? t}jrorm -

újból kaphatói 
Leghamarabb megszünteti: 

VisMkeíegségeí 
sömört ótvart9 rühességet. 
Nem piszkít, szagtalan, nappal is használható. 

12, 20 és 38 K-ás dobosok-
ban. ledörzsölés utánra való 
Skaboform-puder 7 korona. 
Kén- és kátrányszappan 20 K. 
Kapkható minden gyógyszer-
tárban. 

E g y b C i t o r o i o t í I ^ o b a 

* Bővebbet a kiadóban. 

egy külön udvari lakást, 
'ajánlatok a szerkesztőséghez. 

E g y g a z d a 
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£6 k ö z ü l o k - felszerelését.és azok javüását. 2 - 6 V B ^ H ö O » „leg 
Nyomatott özv. Csasztvan Györgyné"könyvnyomdájában Szarvason 

a kiadóhivatalnál 
gqa^nyy» megtudható. 
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